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Előfizetési árak .

194. szóm. Szombat, október 3.
Váj I yattaáiái

Helyben es postán küldve :
4 évre 2 frt 50 kr. 

Egyes szára 10 B
Egy érre 10 frt — kr. 
Fél évre 5 , — „
Előfizetési pénz s minden közlemény: 

1 t'öpiacz. Vccsey-ház földszint 
a szerkesztőségbe bementve küldendők.

£ Előfizethetni helyben .-
£ TelegdiK. Lajos könyvkereske- 
i désébeu s a szerkesztőségnél.— Egyebütt 
t a postahivatalok utján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

Ä DeBSECZENI BALOLDALI PÁR? ÍÖZLÖITl
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Hirdetési díj:
Öthasábos petitsorért 6 kr. 

Nagvobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, aiku szerint a leg­

olcsóbb árért:
Bélyegdy: minden beigtatásért külöc 

30 kr.
aNyilt-tér“-en megjelenő közlemény öt­

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.

"1

Megjeleli hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombatontiy^yj
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A közigazgatási reform.
*#* Javulni látszik a jobboldal s 

annak szerencsétlen kormánya. Látszik 
ez csak. Mi legalább nem hiszünk neki, 
mert hiszen a közösügyes élet erre ta­
nított bennünket.

A közigazgatás terén újabb időben 
élénk mozgalom indult meg. Reformálni 
akarják (?) a megyei törvényt, mely el­
len egykor az ellenzék oly hatalmasan 
küzdött.

Pártérdek követelte akkor, hogy az 
ellenzéket leszavazzák. S most magok 
állnak elő, s kimondják, hogy az álta- 
lok alkotott közigazgatási törvény nem 
jó; tehát: az ellenzéknek igaza 
volt akkor is.

Be! ügy érünk e törvény javítása ér­
dekében folytat most tanácskozásokat. — 
Nagy kár. hogy midőn belátta maga a 
miniszter is. hogy mameluktábora mily 
rósz törvényt alkotott, — most, a mi­
dőn ja vitai kellene azon. ismét azon 
mim°lukvkat hívta össze tanácskozásra 
e cztV’ól. a kik segitettek anta rosznak 
bizonyult törvény megalkotásában; vagy 
legalább ;.7 ekkori miniszternek nem 
mertek ebenszólani.

Mi jót várhatunk ezektől? Semmit.
Az ellenzéknek e kérdésben is elég­

tételt szolgáltatott a kormány, midőn 
belátta, hogy igaza volt, midőn a me- 
g.ei tő-vény é etbeléptetése ellen küzdött.

Edd Igeié még semmi eredményt 
nem mutat Lat fel a miniszteri értekez­
let. Nem merik nyíltan kimondani, hogy 
tévedtek, pedig beismerik azt.

<lyávaságuk bizonyítványa ez.
.'ii lelkűnkből óhajtanók a megyei 

törvény gyökeres reformálását, de a 
mai javithatlsn jobboldaltól nem várjuk 
azt. mert hisz arra nem képes az. Nem 
képes, m- r nincs erős akarata. S egyes 
— habár . eszontalan — pártérdeknek 

hj! az a haza érdekét áldozatul.
;í.. ezt a milliók megszavazá-

Szerencséuk. hogy ez a párt, na­
ponkint önmaga ássa a saját sírját.

— A hadi felszerelés ügyében a magyar- 
cr=:-áiu I o-ztóoyárak részeltetésének kérdése 
pár nap alatt kedvezűleg intéztetik el.

— Ez már sok. A magyar fővárost ismét
iivra fenyegeti.t egy — német lappal.

— Az erdélyi gazdák vándorgyűlése okt. 
Léi ryirtatott meg Déván Mikó Imre gr. el­
nöklete alatt s íöü tag jelenlétében.

Erzsébet magyar királyné a német 
császárné látogatására e hó 4-én Baden-Ba- 
decbe érkezik.

— Az all vmrendőrség szervezése egyelőre
elmarad pénzügyi okokból. >

Bállá Gergely,
vagy máskép B a Iság hy-V esselény i László 

bünperének tárgyalása 
a nagyváradi kir. törvényszéknél.

( A ,Denreczenu saját tudósítójától.)
III. nap.

1873. szept. 30. d. e.
(Folytatás IIV4 órakor.)

Felolvastatik Szikszay Lajos (s nem 
László, mint múlt számban tollbibából Íratott) 
vallomása, mely felvétetett pótfeijelentése foly­
tán. Ezen vallomásában mondja nevezett, bogy 
táró Vesselényinek csak egy végrendelete 
volt s azt nösülése után tette, kimutatja, hogy 
Bőd Péter a kérdéses 1826-ban rektor volt s 
nem pap, s hogy a testamentalis kontraktus 
stb. okmányok aláírása és pecsété hamis.

Elnök. Magánvádlónak van-e előadni 
valója?

Magánvádló. Kérek még pár kérdést 
tétetni I. r. vádlotthoz, t. i. mondja meg vád­
lott, hogy hol mulattatott be, kiknek, mikor és 
mily körülmények között?

Elnök (vádlotthoz.) Mit felel a fenti 
kérdésre ?

I. r. vádlott. 1845-ben Bőd Péterrel 
jelentem meg atyámnál Zsibón, és mutattam be; 
1848-ban pedig Kazinczynak, 1848 ápril 27. 
vagy 28-án.

Elnök. Tegnapi tárgyaláson azt mondta 
ön, hogy 27., azelőtt két Ízben 22-éu, most 
28-át mond, melyik igaz?

L r. vádlott Csak azt tudom, hogy a 
reformpárt értekezlete előtt történt a beúiu- 
tatáa.
^ Magánvádló. Ön azt mondta, hogy 
Bőd Péterrel ment Zsibőra, mondja meg, hon- 
nan, mikor?

Vádlott. Én Szt.-Királyra mentem Bőd 
Péterhez 1848-ban, éjjel ott háltam s más 
nap együtt utaztunk tovább, éjjel Zilahon hál­
ván meg, harmad nap megérkeztünk Zsibőra, 
kocsinkat elküldtük a ref. paphoz, mi pedig 
mentünk egyenesen báró Vesselényi atyámhoz, 
s mikor bementünk hozzá, mondta: „ez hát 
az a gyerek“ s még rám nézve mondá, bogy „te 
az én fiain vagy.“

M a 2 á n v á d i ó. Ön azt állította, hogy 
1848. február 14 körül érkezett ön fel Buda­
pestre, s mondja meg, hány nap múlva történt 
a népgyülés, hol a báró szónokolt; a történe­
lem szerint, 1848 ápril 29—30-án történt.

I. r. vádlott. 1848. ápril 29-én.
Elnök. Ön határozottan mondta teg­

nap. hogy báró Vesselényinek Tolnából történt 
felmenetele után ápril 22-én történt a bemu­
tatás ?

I. r. vádlott. Tolnát sohasem mond­
tam, az okmányok 22-én keltek, a bemutatás 
27-éa történt. Méltóztassanak megengedni, 
már ezt húszszor is elmondtam.

Elnök. Annyiszor tartozik ön megmon­
dani, a hányszor kérdezem, tudja!

Magán vád ló. Tudomásul vétetni ké­
rem. hogy vádlott előadása szerint, br. Vesse­
lényi Tolnából való felérkezte után tartott szó­
noklatot.

Elnök. Be vau Írva.
Magánvádló. Ezek után észrevételei­

met vagyok bátor a tek. bünfenyitö törvény­
széknek előadni a következőkben.

Elnök. (Közbeszól.) Észrevételeit ön 
akkor tegye meg, ha én arra felszólítom.

Magánvádló. Nem akarok rendes vád 
beszédet előadni, arról való jogomról lemon­
dok, mivel a kir. ügyész ur hatásköréhez tar­
tozik, egyedül a bizonyítási eljárásra fogok ki­
terjeszkedni. s akarom beigazolni vádlott alap­
talan állításait.

E1110 k. Kérem csak röviden, ahoz 
joga van.

M a g á n v á d 1 ó. Tekintetes bünfenyitö 
törvényszék! Azt állítja vádlott, hogy báró 
Vesselényi Miklós, Tolnából való Pestre érke­
zése után tartotta beszédét az összegyűlt nép 
előtt, holott ez nem igaz, mert az itt felmu­
tatott. 2 darab könyv tanúsága szerint Tolná­
ból történt felutazása előtt I rtotta.

Azt állítja vádlott, hogy a testamentáiis 
kontraktus 1823-ban kelt, pedig ezen állítása 
sem állhat meg, mert merem állítani és pedig 
határozottan, hogy báró Vesselényi azt nem 
hagyta volna megjegyzés nélkül. Tudvalevő 
dolog az. hogy báró Vesselényi minden legki­
sebb mozzanatáról jegyzéket tett. lehetetlen, 
hogy épen ily és fontos cselekményt érintetle­
nül hagyott volna. Tekintetes törvényszék! 
Van kezeim között egy napló, báró Vesselé­
nyi naplója, beigazolja ez azt, hogy nemcsak 
ily fontos s kevésbé fontos dolgokat feljegy­
zett, hanem feljegyzett olyanokat is, melyek­
nek feljegyzése épen semmi fontossággal nem 
bír. A napló itt van, hajlandó vagyok azt zárt 
ülésben felmutatni, de igy nyilvánosan nem 
tehetem, tartozom azzal nemcsak a nagy fér­
fiú, hanem más élőknek is. Kérem a termet 
kiürittetni.

Elnök. Nehány szót sugdos a két ül­
nökkel s kimondja a határozatot, t. i. hogy 
nem látja helyét a terem kiürítésének, hanem 
kéri magánvádlót, hogy a nevezett — ide vo­
natkozó — helyeket jelölje ki.

Magánvádló bemutatja a naplót, és 
megmutatja, hogy a fent elősorolt leveleknek 
nyoma van benne és hogy minden napról jegy­
zék van vezetve napi cselekményeiről Vesse­
lényinek.

Elnök. Nézze meg vádlott, báró Vesse­
lényi irása-e az?

I. r. vádlott. Alig hiszem, kérem a 
szakértőket meghallgattatni.

Elnök. Arról a törvényszék határozni fog.
M a g á n v á d 1 ó. Tekintetes bünfenyitö 

törvényszék! Ezek által be van igazolva, hogy 
a Kolozsvárt kelt okmány hamis, mert azon 
időben Kolozsvárt nem volt Vesselényi, és 
mert róla nem is tesz említést. Vesselényinek 
nem is volt soha sem oly pecsété, mint a mi­
lyen a kérdéses okmányon látható. 0 1820-tól 
fogva mindig egy pecséiet használt, paizsezi- 
rnerest, a paizs két Herkules által tartva.

A keresztelési bizonyítvány sem igaz, 
mert Bőd Péter még akkor pap nem volt. 
Nem mulaszthatom el itt megjegyeztetni azt, 
hogy vádlott azt mondja, hogy Bőd Péter 
1845-ben Ér-Szent-Mibályon volt pap, ez nem 
igaz, erre nézve becsatolok egy jegyzőkönyvi 
kivonat másolatát, melyből kitűnik az, hogy 
Bőd Péter 1843. évben szilágycsehi pappá vá­
lasztatott meg s ott is volt halálig. (Felolvas­
tatik a jegyzőkönyvi kivonat.)

Becsatolom továbbá Versény Lászlónak, 
ki br. Vesselényi titkára volt, 3 levelét, ebből 
is ki fog tűnni, hogy br. Vesselényi Miklós 
nem volt ápril végén Pesten, a népgyülés pe­
dig ápril 2-án volt, tehát Tolnába menetele 
előtt. Ápril 17-én volt Szendresen.

Hogy nem ismerhette jól a viszonyokat a 
hamis okmány gyártó, — kitűnik abból is, hogy 
Kazinczit „Tekintetes Kazinczi Gábor urnák“ 
czimezi, holott tudvalevő dolog, hogy tegezték 
egymást, és hogy baráti levélben harmadik 
személyben és ily czimzéssel nem éltek 
soha. , .

Látható ezekből, tekintetes bünfenyitö 
törvényszék, hogy vádlott előadásai hamisak, 
hogy az okmányok koholtak, kérem ennélfogva 
a vádlottat megbüntetni, s a letétben levő 
3000 fist kiadatni, és költségeimet 2300 ftban 
megállapítani.

Felolvastatik a szakértők vélemény a 
21. 22. 23. 24. számú okiratok aláírása és pe­
csétéről ; s a vélemény oda terjed ki, hogy 
az aláírások utánzottak, a pecsétek hamisak s

nem kemény, hanem lágy anyaggal nyo­
mattak.

Elnök (vádlotthoz). Mit felel erre vád­
lott ? —

(Vádlott és védője felállnak.)
I. r. vádlott. Védőm fog felelni.
Hegyes! Márton védő ügyvéd: Tekin­

tetes bünfenyitö törvényszék! Én ugyan nem 
sokat adok a szakértői véleményre, és azt is 
hiszem, hogy a tekintetes törvényszék sem 
fog nagy súlyt fektetni reá; de mégis nem 
mulaszthatom el megjegyezni azt, hogy a 
szakértői szemlénél egy ember, Polatsek, volt 
alkalmazva, ki egy ízben már csalásért bün­
tetve volt s mint ilyen kifogás alá esketik, ki­
fogásolom is.

Elnök. Konstatirozom, hogy Polatsek 
egyik alkalmazott szakértő csalás miatt pénz­
bírságra már büntetve volt. Most pedig a 
napló megtekintése, szakértői szemle megtar­
tására a törvényszék vissza fog vonulni. (Visz- 
szavonul.)

y„ óra múlva az ülés megkezdődik.
Elnök. A Vesselényi naplója más alá­

írásaival. továbbá másolatlevelek az eredetiek­
kel szakértők és tanuk jelenlétében megnézet­
tek, úgy találtattak, hogy azok egy és ugyan­
azon kézzel írottak.

(A tárgyalás holnap 9 órakor folytat- 
tatni fog.)

Vége 12 V„ órakor.

Nagyvárad okt. 1.
4. n a p.

Folytatt.atott 1874. okt. 1. d. e.
Ütés kezdete: 9 óra 10 perez.

Jelenlevők:
A törvényszék részéről: Gvöugvössy Lajos 

elnök. Lakatos György és Nagy Ödön bírok. 
Kir. ügyészség részéről: Savéi Kálmán alügyész.

Magán v á d ló. Szikszay Lajos.
Védő ügyvédek. I. r. vádlott ré­

széről Ilegyesi Márton: II. r. vádlott részéről 
Tokody Ágoston.

Vádlottak: Bállá Gergely álnevén 
Balsághy Wesselényi László I. r. vádlott; ifjú 
Mándi Péter II. r. vádlott,

Elnök. 1. r. vádlott vezettessék be. II. 
r. vádlott jöjön be. (bejének)

Tekintetes törvényszék. Rablás, csalás, 
embergyilkolás s. a. többi bünténynyel vádolt 
Bállá Gergely álnevén Balsághy Wesselényi 
László és bünrészességgel vádolt itju Mándi 
Péter elleni bünperbeu a bizonyítási eljárás, 
mely a múlt 1873. év nov. 13-án kezdődött s 
folyt nov. 18-áig, mintegy 10 és '/« hónapi 
megszakítás után e hó 28-án tovább folytatta- 
tott és a tegnapi nappal be is fejeztetett.

Mielőtt azonban kir. alügyész urat indít­
ványa megtevésére felszólítanám, szükségesnek 
tartom itt egy bizonyítványt felolvastatni. (A 
tvszéki jegyző felolvassa.) E szerint tekintetes 
törvényszék Bállá Gergely 1868. augusztus 10-n 
lezáratott s 1872. november 29-ig egy más ügy­
ben megítélt börtönt kiállotta, úgy, hogy csak 
1872. november 29-óta van vizsgálati fogság­
ban. — Ezekután felkérem kir. ügyész urat 
indítványa előterjesztésére.

Alügyész. Mindenek előtt elnézésért 
esedezik, ha beszéde szaggatott leend, mivel 
beteges, s elősorolja a vádakat rendre bizo­
nyítékaival együtt. Itt csupán a vádak rövid 
elősorolásával foglalkozom.

1 v á d. Fegyörök leverése s fegyvereik 
elvétele áKal történt erőszakoskodás.

2. vád. Piédv lova s szekere elvéte ál­
tal elkövetett erőszakoskodás.

3. v á d. A csolnak és evező elvétele ál­
tal elkövetett erőszakoskodás.

4. vád. 3 ló, szekér eltolvajlása.
5. v á d. A csendőrök leverése.
Ezek 1854-ben történtek a makói fegy-

házból történt kiszökés után.
6. v á d. A keresztlevél készítése és hasz­

nálása.
7—10. 4 okmány, 1, testamentalis cont- 

raktus, 2, keresztlevél,* 3, Wesselényi nyilatko­
zata, 4. Kazinczy Gábor nyilatkozata — ha­
misítása.

11. v á d. Hamis esküvel párosult csalás.
12. vád. 20,000 frtos váltó készítése s 

csalási kísérlet.
13. vád. Juhász elleni gyilkosság! bün- 

kisérlet (elfogatásakor.)
14. vád. Veres Zsuzsánnán elkövetett 

súlyos testi sértés.
15. vád. Erőszakos letartóztatása Veres 

Zsuzsánnának.
16. vád. Ruhák stb. elvétele.
A váncsodi s bukaresti rablás alul felmen­

tetik vádlott.
H. r. vádlottat kéri ártatlannak kimon­

datni a kir. alügyész, I. r. vádlottat pedig te­
kintve megrovott előéletét 15 évi börtönre, 
rabtartási s vizsgálati s a többi költség meg­
fizetésében kéri el marasztalni.

5 pereznyi szünet.
H e g y e s i Márton I. r. vádlott védő 

ügyvéde nem akar kiterjeszkedni 7—10 vád 
alapossága vagy alaptalansága beigazolására. 
— ahoz való jogot átengedi vádlottnak, ő csak 
a többi vádra akar kiterjeszkedni. A közön­
ség feszült figyelme között elmondott tartalom- 
dus és szép beszédet, melyet meg is éljenez­
tek, habár kis körben, minthogy a hallgatóság 
szája be volt zárva, egész terjedelmében — 
védő ügyvéd ur beleegyezésével közölni fogom. 
Mig azonban a közlés megtörténnék, el nem 
mulaszthatom megemlíteni, hogy kéri vádlottat, 
minthogy csak a megszökésben részes, a (1 vád) 
Balsághy névre szóló1 (6 vád) '. hamis kereszt- 
levél használatanan bűnös, és a Veres Zsuzsán­
nán elkövetet erőszakoskodásban bűntettes, 
mivel különben is kihágás jellegét hordják

magukon, eddigi fogsága beszámításira ítélni.
Hegyesi védő ügyvéd után II. r. vádlott 

ügyvéde áll fel s kezd beszélni.
Tokody Ágost H. r. vádlott védőnek be­

széde: Tekintetes törvényszék! A tisz­
telt kir. ügyész ur az igazság tiszta szerelmé­
től vezéreltetve védenczemet II. r. vádlott 
Mándy Pétert, meggyőződve lévén ennek bün- 
telenségéről, felmentetni indítványozta, ebez ra­
gaszkodom én is s II. r. vádlott Mándy Pétert, 
mint teljesen ártatlant felmenteni kérem. Okai­
mat kifejtem: A periratok tanuzásából kifolyó­
lag tisztán áll, hogy II. r. vádlott s az I. r. vád­
lott Bállá Gergely, máskép Baiságai Vesselényi 
László között semmi más, hanem csak gazda! 
s gazdatiszti viszony volt.

A dolog ugyanis úgy történt, hogy II. r. 
vádlott 1865-ben Balsághy Lászlót gazdatiszt­
jének fogadta s öcséhez Mándy Kálmánhoz 
küldte egy távoli pusztára, mely II. r. vádlott 
lakásától 8 mértföldre fekszik, ily körülmények 
közt egy évben is alig látta egyszer, azt pedig 
hogy I. r. vádlott egykoron Balia Gergely ne­
vet is viselt, épen nem tudta, a félfogadás bűnt 
pedig csak akkor képezhetne II. r. vádlott el­
len, ha ő tudta volna azt. hogy az első rendű 
vádlott a szökött fegyencz Baila Gergely legyen, 
de Mándy Péter ez) nem tudta, s hogy nem 
tudta, bizonyltja azt maga a kir. ügyész ur is 
és bizonyítja az aradi törvényszéki ülnök Ko­
vács János hit alatti vallomása, sót ez utóbbi 
vallomásában tovább megy, igazolja ugyanis azt, 
hogy Mándy Péter I. r. vádlott felkeresésére 
midőn a báró Vesselonyicsalád érdekében s 
megbízásából I. r. vádlott ellenében elönyomo- 
zásolcat tőn s Kovács Jánosnak nemcsak Livi 
lágositásokat adott a Vesselényiügyre vonatko­
zólag, hanem az ország több községében kísé­
rője is volt, ily felvilágosítási czélból utazván 
Kovács Jauossal Miskolczra is. Teljesen meg­
győződhetett tanú Kovács János is, miként 
Mándy Péter nem tudta, hogy az ö volt tisztje 
Bállá volt, annyival inkább, mert a mit I. r. 
vádlott, mint Balsághy Veselényi Lászlóról tu­
dott : tanúnak mind elmondotta.

De hogy Mándi Péter ellen a bűnnek még 
árnyéka sem merülhet fel és nincs, kitűnik on­
nan, hogy midőn I. r. vádlott a Vesselényiek 
ellen pert akart indítani s e tekintetben I. r. 
vádlott tőle tanácsot kért — ez, bar maga is 
ügyvéd — azt mondá neki, hogy pert soha 
sem folytatott, azokban gyakorlata nincs, an­
nyit megtett azonban, hogy utasította 1. r. vád­
lottat az országban tekintélyes ügyvéd Márton 
Lajoshoz, ki, miután I. r. vádlott ügyét felvál­
lalta, nagyon természetes'’” azt gondolta M indi 
Péter, hogy I. r. vádlott vesete a Veseienyi- 
család ellen igazságos s a benyomás alatt irta 
a levelet Szikszay-nak a Vesselényii salád meg­
bízottjának is. Ebben tehát a bűnnek árnyéka 
sincs, mert Mándi Péter akkor nem tudhatta, 
de későbben sem, hogy azon okmányok, me­
lyeket évek után az ország legfőbb törvény­
széke valódiaknak talált, s I. r. vádlott kere­
setét azok alapján megítélte, hamisak.

Azonban II. r. vádlott ártatlansága még 
fényesebben kitűnik abból, hogy midőn 1867- 
ben Parisban — a mü-kiáilitásban — Lőwey 
Klárával találkozott s ez neki mondá. misze­
rint hallotta, hogy van Magyarországon egy 
egyén, ki magát gróf Teleki Blanka fiának ál­
lítja. de ez rágalom, mert gr. Teleki Blanká­
nak gyermeke soha sem volt, tehát ha haza 
megy, bűntettessé meg azon embert, — mon­
dom, mihelyt ezt megtudta s hazájába vissza­
jött. Kálmán öcscsének levelben irta, hogy a szol­
gálatból bocsássa el. ki rögtön el is bocsátotta. 
Világos bizonyítéka ez Mándi Péter teljes ár­
tatlanságának !

Ama körülmény, hogy 1. r. vádlott elt'o- 
gatását előzőleg Mándi Péter lakásán megje­
lent, Mándi Péter ellen semmit sem bizonyít, 
hiszen azt, hogy ott meg ne jelenjen. Mándi 
Péter nem eszközölhette, mert ha oda ment, 
ott volt. De az a kérdés, mit tett tehát Mándi 
Péter? Tanácsot kérni ment hozzál, r. vádlott, 
mondá a tisztelt kir. ügyész ur: de tekintetes 
törvényszék, ugyan ki hinné azt el, hogy I. r. 
vádlott, kiről a kir. ügyész ur annyi furfangos- 
ságot feltesz, kit annyi s oly sok büntette! 
vádol, egy Mándi Péterhez, ki őt már egy év­
nél régebben elbocsátotta szolgálatából, tanácsot 
kérni menjen? Nem tanácsért meet ő, — 
hanem szolgálati bizonyítvá­
nyért, melyet elbocsátása után Ígért neki 
gazdája, de Mándi Péter most már neki nem 
adott, hanem eltávolította házától azzal, hogy 
majd elküldi a bizonyítványt, de nem küldötte 
el. Másként pedig nem tehetett Mándi Péter, 
mert nem Ígérni oly egyénnek, mint I. r. vád­
lott — valóban veszélyes dolog lett volna. — 
Látni való tehát, hogy H. r. vádlott ártatlan­
sága a napnál fényesebben igazoltatott, s oly 
férfiúról, mint Mándi Péter, kinek előélete fed­
hetetlen, fel sem tehető különben sem, hogy' jó 
hírnevére szenyet vegyen, kiről maga a kir. 
ügyész ur is kimondotta a biintelenséget. Az 
elmondottak alapján tehát tisztelettel kérem a 
tekintetes törvényszéket: méltóztassék Mándi 
Pétert mint teljesen ártatlant felmenteni.

Elnök. L r. vádlott adja elő beszédét: 
Bállá Gergely, máskép Balsághi Vessé- 

lényi László ekkor körülbelül a következő ér­
telmű beszédet tartotta:

Tisztelt kir. törvényszék! Védő 
ügyvédem Hegyesi Márton ur — a mi a jogi 
oldalát illeti a dolognak, bölcsességgel páro­
sult érveivel igen szépen tüntette elő s kimu­
tatta azt, hogy az ellenem emelt s általa boncz 
kés alá vett vádak alaptalanok. Ezekről tovább 
beszélni nem feladätom; vétidlnifem cSák arra 
terjed ki, a melyre átengedte a tért védőm ne­
kem, t i. a hamis okmányok készítése és hasz­
nálására YőMtssw vállasra:

Az hozatik fel ellenem, hogy nem va­
gyok báró Vesselényi fia s nem is lehetek,

mert Vesselényinek élete fedhetetlen s kifo­
gástalan. — Kifogástalan Vesselényi élete, azt 
mondja kir. ügyész ur, (kir. ügyész, azt nem 
mondtam,) pedig ha végig nézünk életén, látni 
fogjuk, hogy az nem áll egyébből, mint botlá­
sok s félrelépésekből áll erkölcsi oldaláról véve. 
Ebből állt atyám báró Vesselényi Miklós élete, 
olyan volt az atyjaé is, mert az vérében áll a 
családnak. Ha ez így áll, miért ne lehetnék 
báró Vesselényinek fia? Az hozatik fel ellenem, 
hogy báró Vesselényinek ha a fia volnék, ak­
kor lenne annak nyoma valahol. — Ez 
sem áll. Nincsenek-e az emberek életében oly 
tények, melyeket nem szívesen szeretünk szín­
térre hozni? Ilyen lehetett atyja és anyja 
esete!

Előéletem ellen felhozatik, hogy kicsa­
pattam az iskolából, hogy fel akartam gyújtani 
az akadémiát? Ezes merő hazugságok. Nem 
csapattam kt az iskolából, hanem magamtól 
hagytam azt el, hivatkozom a premontreiek 
által 1842-ben közétett iskolai értesítésre, 
melyben az van Írva, hogy olt hagytam az is­
kolát. Az sem áll, hogy fel akartam gyújtani 
az akadémiát, hol itt a bizonyíték, vau-e arra 
adat, hogy engem akkor vizsgálat alá fogtak, 
a vagy megbüntettek volna?

Ezek a vadak, mik 1842-ig előéletem el­
len hozattak. Lássuk, az 1842. utáni előéle­
temre felhozottak, megálihatnak-e?

Tudva van, hogy Biiiáné roszul bánt ve­
lem, daczára annak, iiogv evtukmt 500 irtot 
kapott G. T. B. anyámtól, a minek csak az a 
látszatja volt, begy leányát kisasszouykiat ne­
velte; ily bánásmód mellett, ha talán kihá­
gást követtem vu-na is el, az beszámításba 
nem jöhetne. Tekintsen bárki fiatal éveire, 
alig hi.-zem, hogy ne tuuna azokbói eiősorulni 
oly tetteket. — melyek kifogás aiá es­
nek, és melyekért büntetést ne érdemelne!

Feihozatik életen: ellen a Makóról való 
megszökésem. Tiszteit kir. bíróság! Nem hi­
szem, hogy azt beszámítás alá vegye egész 
szigorúsággal. Megszöktem, eih-merciu, de meut 
azon szomorú helyzet, melyre kárhoztatva let­
tem s öiihitein. Éreztem tehetségemet, fel akar­
tam azt használni hazám érdekében, hazám 
java, érdeke késztetett arra, hogy ott hagyjam 
a börtönfa,akut.

Kétségbe vonják, hogy báró Vesselényi 
fia vagyok, pedig hogy nem Baílánéé vagyok, 
igen ok ok mellettem harczol. Az irományok­
ból kitűnt, hogy Baliané veiem roszul bánt, 
mig saját gyermekeivel szitádén; gyermekei 
vallják Bah... e .ak, hogy nem vagyok szülöttje, 
mellel*"tn ’ :ol a., hogy tisztességesen 
csizma, s ágban janin,, .uig Dél.est kiv . e 
a többi intzitlab nadrág ■ .kül, de 1-giu- 
kabu mellettem harezoi azon körülmény, hogy 
folytonosan utazgattam, Erdély- s Magyaror­
szág hol egy, hói más vidékén lehetett .átui, 
kérdem, li miau fedezhettem volna azon ki­
adásokat, melyeket az elutazás költségei fel­
emésztettek, ha nem lett volna forrás?

Balláne tudva levőleg nem adott, ki 
adott hát? Igen, adott nekem pénzt G. T. B. 
anyám, az ó költségén utaztam ide s tova.

Az előadottak s az ügyiratokból kifolyó­
lag beigazolva van az, hogy én Banánénak fia 
nem lehetek, hanem igen báró Vesselényi-é, 
bizonyolja azt a polgári petben becsatolva 
levő s kifogás alá nem eső keresztlevél.

Azt mondják, hogy a testamentalis kont­
raktus nyilatkozatok loholtak, s általam ké­
szítettek s az azokon látható pecsételt is ha­
misak, igrzo.tatni akarjak a becsatolt Írások 
s pecsétekkel. Megkísértem ezen vádak alap­
talanságát kimutatni.

Azt nem vonta kétségbe senki, hogy én 
Kazinczynál voltam titkári minőségben alkal­
mazva, ha tehát titkár voltam — ily helyzet­
ben, miden a legjelesebb emberek kézirata 
kezemen keresztül mentek s átalában kezel­
tettek, és igy módomba lett volna jobban 
szemügyre venni azokat — úgy hiszem, ha ha­
mis okmányokat akartam volna gyártani s ha­
mis aláírásokat tenni, ezeket vettem volna 
mintául s ezek alapján készítettem volna ok­
mányokat. Ott láttam báró Wesselényi. Ken- 
defi stb. aláírásaikat, utánozhattam voina. de 
nem akartam, nem is utánozhattam.

Hogy talán vastagabb vagy más forma a 
Wesselényi aláírása, mint rendesen szoKott 
Írni — az az okmány becséből mit sem von 
le, mert lehetséges, hogy érdekében állott az 
aláírást változtatni, mi, tekintve a körülménye­
ket — könynyen megmagyarázható.

A mi pedig a pecsétek ellen tett kifogá­
sokat illeti, az sem dönti meg az okmányok 
valódiságát. Ha csalni akartam volna, ba ha­
mis pecséteket akartam volna gyártani, kön­
nyen lehetett volna. Tess-, k megnézni a ko­
lozsvári templom jobb oldalán sarokban — ott 
van báró Wesselényinek czimere, vehettem volna 
alapul azt is, de vehettem volna a Kazinczy 
Gáborhoz érkezett leveleken levő pecsétlenyo­
matokat is. így a Kendefi gróf pecséténél is. 
A Kendefi czimere látható Kolozsvár egyik 
sirkertében levő síremléken, mely alatt gyak­
ran gondoltam a múltra.

Ezekkel beigazoltam azt. hogy ha csalni 
akartam volna, lehetett volna.

Magán vádló azt mondja, hogy báró Wes­
selényi csak egy pecsétet használt, tagadom, 
magam láttam az iratok között, hogy bárom, 
féle pecsétet is használt. Ha ez áll, miért ne 
használhatta volna az okmányon láthatókat is, 
melyet lehet, hogy ép ez alkalomra készítte­
tett, s mely pecsét máig is meglehet, de mi­
vel a család érdekében áll, eltétetett láb aluL

Megjegyzem még, hogy a leveleken lát­
ható pecsétlenyomatokat újabb időből származ­
ni látszanak s nem a keltezés idejéről.

Ezcfc-utfa-a tiszteit MrT8rtóW|g9g8t' 
nem kegyelemért, mert a kegyelmet csak isten­
től szoktam kérni, embertől sohasem kérem, ha-
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nem kérem, hogy a magyar igazságszolgálta­
tás alapján — hozzon igazságos Ítéletet.

(Ezen beszéd alatt, melyet vádlott rend­
kívüli szép hangjával előadott, a hallgatóság 
feszült figyelemmel szegező szemét a beszélőre 
s látni lehetett az arczokon, hogy tetszésre 
talált. Különben az egész beszéd, levonva né­
mely hiányokat, sikerültnek mondható s leg­
alább a hallgatók előtt nem tévesztő el hatását.)

Mándy Péter II. r. vádlott védelme:
Tekintetes törvényszék! Én Bállá Ger­

gellyel semmi nemű soiidáritásban nem vol-

javaslatba. Ezután a szavazás megejtetvén, az 
eredmény következő lett: Gér easy Kálmán 
14 szavazattal megválasztatott. Pápai Pál 1, 
Beczner Frigyes is 1 szavazatot kapott. A vá­
lasztás a közgyűlésen bejelentetvén, a megvá­
lasztott tanár meghívása iránt a szükséges in­
tézkedés megtétetett. Ezután liévész Bálint 
püspök előterjesztette, hogy Lugossy József 
főiskolai volt tanárral folytatott levelezése foly­
tán azon szerencsés eredményt közölheti, mi­
szerint a nevezett tudós férfiú hajlandónak nyi­
latkozott Debreczenbe újra bejön! s itt a föis-

tam. A legmélyebb tisztelettel bátorkodom a'kólában a keleti s összehasonlító nyel-
tekiutetes törvényszéket felkérni, hogy miután 
Tokody Ágoston védő ügyvédem ártatlanságo­
mat jogi oldalról minden tekintetben meggyőző 
érveivel fel és teljesen megvilágositotta, és 
miután a tekintetes kir. ügyész ur remekül 
összeállított, s a Bállá Gergely bűnügyének 
minden mozzanatát híven visszatükröző vád­
beszéde folytán engem, mint ki bünpalástolási 
czim alatt perbe fogattam — felmentetni kér: 
hasoclag esedezem ártatlanságom kiraondatá- 
sáért.

1. r. vádlott, (feláll büszkén) Csak 
azt mondandó vagyok, hogy Mándi Péter ne 
nevezzen engem Balia Gergelynek, mert. én 
Wesselényi László vagyok (daczosan) (a hall­
gatóság nevet.)

Elnök. Mivel a szükséges vád és véd- 
beszédek elmondattak s szólani sem kir. al- 
ligyész ur. sem védők s vádlottak nem akar­
nak, — határozathozatal végett a törvényszék 
visszavonul.

Pár perez múlva.
E 1 n ö k. Az Ítélet kihirdetésére f. hó 3. 

napja azaz szombat d. e. 10 órája tűzetik ki.
('lés. vége 12'/o órakor.

VJiSOXSAtiOK.
A tiszántúli ref egyházkerület tegnap 

tartott közgxülésében a magyar irodalom 
tanszékére vonatkozó tanárválasztás alkal­
mára az egyházkerület részéi öl megválasztot­
tak és a debreczeni egyház 8 küldötte, össze­
sen tizenhatan a tanárválasztásra felhivatván, 
külön terembe távoztak: almi is felolvastatott 
a tanárkar felterjesztése, miszerint Pápai Pál. 
Géressy Kálmán és Beczner Frigyes hozattak

vészét tanszékét elfoglalni, melyen a 
tetszésük szerint ajánlkozó hallgatóknak fogna 
előadásokat tartani, indítványozza tehát, hogy 
a nevezett férfiú e tanszékre hivassák meg. A 
püspök eljárása helyeseltetvén s örvendetes tu­
domásul vétetvén, Lugossy József említett tan­
székre meghivatik, s püspök megbizatik, hogy 
ez ügy tovább fejlesztése végett a meghivan- 
dóval értekezvén, az előadások mielőbb meg­
kezdését eszközölje. Ennek befejeztével a D e b- 
reczenben felállítandó protestáns 
eg vet em iránt a többi egyházkerülettel foly­
tatandó értekezletre küldöttekül megválasztat­
tak Révész Bálint és gróf D égé n fe 1 d Imre 
gróf elnökökön kívül: Révész Imre, Kis. 
Áron, Hajnal Ábel. Kulin Imre, Móricz 
Pál, Horthy István, ezeken kivül e tagoknak 
akadályoztatása esetére P á p a y Imre, K. Tóth 
Mihály, Péchy Jenő és Ercsey Zsigmond. 
Az Andaházy-Szilágyi intézetben két ta­
nuló részére levéti üres hely, felvétettek: Tö- 
möry Károly és Markaczán Károly.

* A ref. egyházkerüieti közgyűlésen a 
mai napon a debr. ref. egyháznak az 
iránt felterjesztett kérelme, miszerint -— ré­
gibb jog alapján — még egy taggal képvisel­
tethesse magát a gazdasági választmányban, 
teljesittetett, egyúttal kimondatott, hogy a 
gazd. választmányban érvényes határozat ho­
zására 7 tag jelenléte szükséges. — A „Ti­
sza“ biztosítótársaság azon előter­
jesztése, miszerint az egyházi gyámintézetek 
pénzalapja, s egyházi hivatalnokok fizetése 
grarapitására életbiztosításokat ajánl s ked­
vezményeket tesz — véleményes jelentés vé­
gett küldöttségnek adatott ki. — A b.-ujvá­
rosi ref. egyház kérvénye, miszerint az 
eddigi gyakorlattól eltérőleg csupán német

nyelven kívánják tartatni az egybia beszéde' 
két, az egyházmegyének adatott ki vélemény 
és vizsgálat végett. — A nagybányaiegy­
háznak ingatlan vagyonai eladása megenge­
dése iránti kérelme teljesittetett, mivel az 
egyház mostoha viszonyai ezt jelenleg mulaszt- 
hatlanul szükségesnek mutatják; azonban az 
eladási szerződéseket esetről-esetre be kell 
jelenteni az egyházmegyének.

* A „Cserebogár“ Debreczenbe való. A 
nemzeti színház népszínműi pályázata alkalmá­
val az előadásra ajánlott két darab közül az 
egyik, a „Cserebogár“ — Debreczen- 
ben Íratott; korai volna még a szerző ne­
vét elárulni, mielőtt ő nyilatkoznék; annyit 
azonban olvasóinknak bizalmasun megsúgha­
tunk, hogy az illető szerző a „Debreczen“ 
egyik külmunkatársa.

* A helybeli főreáliskolában a tanárok 
közül Kolarics János és Sárói Szabó 
Pál lemondván, helyettök uj tanárok fognak 
választatni.

* Nyelvtanoda. Psenyeczki Nagy Sán­
dor főiskolai tanár miniszterileg engedélyeze- 
zett nyilvános nyelvtanodájában az előadások e 
hó 8-én kezdetnek meg a franczia, olasz, 
angol és német nyelvből. Havi tandíj kisebb 
társaságban 4 ft, nagyobb társaságban 3 ft. 
Az intézet helyisége darabosuteza 1583. szám 
alatt van, a bol a tanulók teljes ellátásra is 
felvétetnek.

* Almás! Sándor, főiskolánk egykori je­
les növendéke, majd két éven át főiskolai 
esküdtfelügyelö és köztanitó, a múlt ta­
vasztól fogva pedig benczidai segédielkész, egy 
hónapi betegség után tegnap itthon szülőváro­
sában, övéinek s ismerőseinek mély bánatára 
meghalt. A balál mindig megdöbbentő jelen­
ség, de sokszoros csapással sújt le akkor, mi­
dőn mint a jelen esetben, egy ifjú életet, 
mely csaknem egészen a tudományok csarno­
kában tölt el folytonos ismeretszerzés között, 
a pálya végén, a czélboz oly közel zár be, 
kíméletlenül tagadva meg tőle a küzdelmek 
által annyira megérdemlett jutalmat, megsem­
misítve az ifjú kebel magasztos vágyait, biz­
tató reményeit. Az elhunyt ifjú földi részei, 
a nagy-templomban tartandó gyászszertartás 
után, melyet volt iskolatársa Bőd János 
ref. segédlelkész fog végezni, holnap délután 
4 órakor adatnak át az örök nyugalomnak. A

béke angyala lebegjen a korán elhunyt ifjú 
porai felett!

* Gázfogyasztóknak. Holnap, mint e bo 
első vasárnapján hatósági gázvizsgálat tartatik, 
minélfogva a gázórák félbárom órától 4-ig zárva 
tartandók.

* Nyilvános köszönet Felhívásom folytán 
Szabó József polgár n.-csapóutcza 395. sz. sze­
mélyesen jelentette, hogy szívesen elvállal eay 
szolga gyermeket; fogadja érette szives kö- 
szönetemet. Legyen szabad másoknak is kö- 
nyörületességébe ajánlanom a szegény szolga 
gyermekek ügyét, kik közül még több van 
busznál fedél nélkül. Kovács János gymn. 
igazgató.

* Köszönetnyilvánítás. A helybeli iparos 
ifjúság részéről nem mulaszthatom el, hogy 
meleg szavakban hálás köszönetemet nyilvá­
nítsam Szőllősy György urnák két darab be­
cses és közhasznú könyvéért, melyet szives 
volt ma az egyleti helyiségbe beküldeni. Mi­
dőn ezen becses adományok átvételét ezennel 
nyugtatom, fogadja egyszersmind a t. adakozó 
az egylet nevében őszinte hálás köszönetemet. 
Debreczen, okt. 2. Ifj. Nagy Mihály, könyv- 
tárnok.

* Aváradutczai nagy gémes-kutról teg­
napelőtt éjjel valami roszakaratu egyén mind­
két vedret lelopta, úgy, hogy a tegnap kútra- 
menőknek onnan viz nélkül kellett hordóikkal 
visszatérni.

* Holländer József a táneztanitást októ­
ber 15-kéu a Kohut Mór ieánynevelöintézeté- 
ben kezdendi meg.

* Két váltó van 
csületes ifjú találta s 
nos átveheti.

A „Debreczen*
eredeti

MAG ÄNTA VIRATA.
— N.- Várad, október 3-án. Bállá 

Gergely — mától számítandó s közmun­
kával egybekötött tiz évi börtönr® 
ítéltetett; fölebbezésjelentetett be. Mándy 
felmentetett.________________________

BEBRieZEKt § SZEM MÁZ.
Bérlet szünet.

Vasárnap, okt. 4-én 1874.
E színpadon először

adatik:

Ripacsos Pista dolmánya.
Legújabb eredeti népszínmű, 3 felv. Irta Rá­
kosi Jenő. Zenéjét szerkesztette Erkel Gyula.

Hétfőn :
Petaud király udvara.

Operette.

Felelős szerkesztő s k’^dótv. 1 ajd*>... .
<> i. A 61 k A i-. <> L 1.

Főmunkctár*:
ÜÍAT8.UU h A P, 0 L í

nálunk letéve. Egy be- 
ő tette itt le. A tulaj do-

Délutáni posta.
— A vidéki intézetek érdekében az 

osztrák nemzeti bankkal megkezdett tárgyalá­
sok sikerrel biztatnak.

— Szabolcsmegye 30 tagból álló 
küldöttsége tegnap délben nyujtá át a megye 
azon előterjesztését, hogy egész terjedel­
mében, úgy a mint van jelenleg, óhajt jövőben 
is megmaradni, s határából egy községet sem 
hajlandó átengedni. A belügyminiszter azon 
vigasztalással bocsátó el a küldöttséget, hogyha 
bár Szabolcsmegyének megszűnnék tagja lenni, 
azért a hazának tovább is fiai maradnak.

Nyilvános köszönet
Alulírottak indítva érezzük magunkat a 

‘Haza“ életbiztosi'ó és hitelbanknak hálás kö- 
szönetünket nyilvánítani azon előzékeny és gyors 
intézkedéséit, melyet boldogult édes anyánk ha­
lála esetére nála biztosítva volt 6000 o. é. frt- 
nyi összegnek minden levonás nélkül, és azonnal 
foganatba vett kifizetése által irányunkban tanú­
sított.

Örömmel ragadjuk meg ezen alkalmat a 
nevezett intézetet, mint hasonezélu hazai intéze­
teink egyik legszilárdabb- és elözékenyebbjét 
mindazoknak, kik övéik javát szivükön hordják, 
a legmelegebben ajánlani.

Kelt Budapesten. 1874. sept. 14.
Pápay Ignácz. in. k. 

földbirtokos, köz- és váltóügyvéd. 
Pápay Mór, m. k. 

kir. táblai bitó.

Hív

KÖBlIfWI KALMAN
kereskedése Debreczsnben föpiacz, a ref. kistemplom mellett.

Kiválólag — következő áruk nagy mennyiségben megérkeztek és készfizetés mellett 
leszállított árban elárusittatnak.

(A régibb czikkek 10-től 50°/o-ig való árleengedéssel)

KERESTETIK
a városháza alatt levő dohány-, szi­
var s bélyesárudába biztosíték leté­
tele mellett — egy alkalmas 
egyén. — Bővebb felvilágosítást 

kádasuteza 1897. sz. háznál.

KIADÓ B O I, T.
A városháza alatti 7-dik számú bolt 
szobája irodának vagy áruhelynek

kiadó.
565 1-
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A. H.
családi varrógépek és zongorák

első raktára
(Debreczenben, Szóchenyiutczán 1813. szám alatt)

Bátor vagyok a n. érd. közönség figyelmét felhívni, a minden tekintetben egyedül 
ajánlható, legkitűnőbbeknek elismert nálam mindig nagy választékban levő

Wehler és Wilson-féle családi varrógépekre
melyek általam a leg jutányosabb gyári árak mellett árnltatnak:
Kitűnő legújabb szerkezetű kézi varrógépeimre, darabja 18 fttól 26 füg. 

*T Egyszersmind ajánlom úgy a helybeli, mint a vidéki n. érd. közönségnek 
gazdagon ellátott

zongora eladós e kikölcsönző üzletemet,
melyben a bel- és külföld legelső gyáraiból találhatók egész és félzongorák (Pianoforte éa 
Pianino) s ezenkívül minden néven nevezendő zongorák bárhonnan általam a leggyorsabban 
m egrendel telhetnek.

Vannak raktáramban kijátszott zongorák is minden fajtából, áruk 80-300 ftig. 
BV Varrógép éa zongora kijavításokat elfogadok, ócska zongorákat megvásárlók, 

vagy becserélek.
Debreczen, 1873. jolius hó, ti-ztelettel

MENTZE A. H.
569 1—2 üzlettulatdonos.

Boldogult férjem, néhai Varga Gergely, az 
életbiztosítás üdvös eszméjével megismertetvén, 
családja iránti bölcs gondoskodásból a

„Tisza'1 biztositó társasággal
kötött egy halála esetére szóló biztosítást.

Nem azért, mert a biztosított összeg egy­
általában kifizettetett, minthogy az a „Tisza“ 
tapasztalt pontosságánál magától értetik, hanem 
azon körülmény, hogy a „Tisza“ biztositó tár­
saság be sem várva a kötvény feltételeiben 
kitűzött határidőt, férjemnek f. hó 12-én történt 
gyászos kimúlta és az okmányok beterjesztése 
után azonnal minden késedelem és nehézség nél­
kül a legnagyobb előzékenységgel az egész biz- 
tott összeget hiány nélkül készpénzben kifizette, 
kedves köteleségenmek tartom a

„Tisza,, biztositó társaság
ezen eljárásáért elismerésemet nyilvánosan is 
kifejezni és ezen hazai társaságot a biztositó 
közönségnek mint pártolásra méltót melegen 
ajánlani.

Kelt, Adán 1874. szeptember hó 28-án.
Király Anna, s. k.

mint Varga Gergely özvegye. 
Előttünk:

Abrahám Mihály s. k., jegyző.
Nógrádi János s. k„ biró és tanú.

BÖSendorfer L. világszerte elismert 
kittinő ZONGORÁK raktára, czeglédut- 
cza 47-ik szám — megtekinthetők na­
ponként reggeli 9 órától déli 
12-ig, délután 3-tól 6-ig, — a zongorák 
a bécsi áron adatnak el, hozatalbér nem 
számittatik.

550 2—3

Táncztanitási jelentés
Alólirott tisztelettel tudatom a n. é. közön­

séggel miszerint a táneztanitást

folyó hó 7-én
megkezdem.

Kéretnek azon t. szülők kik gyermekeiket 
nálam taníttatni óhajtják, ugyszinte a t. táncz- 
kedvelő ifjak, kik nálam oktatást venni szándé­
koznák, hogy minél előbb nálam magokat be­
íratni szíveskedjenek.

A beiratásidö naponta délelőtt 10—12 
óráig d. u. 2—5 óráig. Lakásom és tánezter- 
mem Széchényi utczán a t. Lobmayer ur házá­
nál 1907. szám alatt.

Kik nálam magán órát vagy magánházak­
nál oktatást venni szándékoznak szíveskedjenek 
velem személyesen értekezni. Tisztelettel

Holländer József, táneztanár.

Tisztelettel ajánlom a nagyérdemű közönség becses figyel 
mébe jól berendezett díszműáru és norinbergi üzle­
temet, hol is a legcsinosabb kiáll tásti

Ji t S62KIVB. Éa 5» E° @ü Iá
találhatók, mint fa, bőr, békatekenő, gyöngx li Lz, ele:ántcsont. 
bronce, vas, pakfong, alpacca. chinai ezüst, porczelláu, teracotta, 
üveg, gipsz, müpapir és szaruból készültek.

KITŰNŐ GYÁRTMÁNYÚ ANGOL NYERGEK
kengyelszij és vas. zabola, kantár, heveder, takaró, lovagló és 

agarászó ostorok.
Naovválasztékban a legjobb anrng'.ól készült

W *7 -.M' O Hl Z Ö M ^ 2-: «*- JEü 'xá.
nem különben, finom ágytakarók, jó téli lótakarók, barna s fekete 

botos. — Dús választékban a legújabb

Férfi divatezikkek,
mint kalap, nyakkendő, karmantyú, gallér, mausciiettes és chenveset- 
tes gombok, sétabotok. — Gyári raktár a legnagjobb választékban 

Ditmár-féle függő, fali és asztali

Lámpák, tajték- és boroszíyau kő
szipkák, pipik és szárak.

M)Q>E PEPEBE <S2tK£E&
mint valódi franczia és angol illatszerek, szappanok, herczegnőviz. 
Glyzerin Toilette és Créme, fogpép, poudre, haj- és süriit'ésük, ruha . 
haj-, fog-, köröm- és bársonykefék, s azokon kivül minden e szakba 
tartozó tárgyak a legjutányosabb áron a nagyérdemű közönség ren­

delkezésére áll.
Mély tisztelettel:

»I evniy Kálmán,
___ Debreczen Csanak-ház.
JflF*" Vidéki megiendelések az összeg utánvétele mellett pontosan

teljesittetnek.
>

LÖfkOVitS J, árverési intézetében f. 
hó, 5-én hétfőn délelőtt 9 órakor arany­
ág ezüstnemiik, zsebórák, faliórák, képek 
távcsők, lábbeliek, férfi- és női ruhák, 
bundák, fehérneműk s több afélák fog­
nak elárveréltetni. 561 1—

A Telegdi-féle gőzfürdő
vásárhétfőjén október 5-kén egész 
nap nyitva lesz; délelőtt férfiak, dél­
után nők számára.

566 1—

Kuhinka István K.
üveg és porczellán gyári raktára

Debreczenben föpiacz 1900. sz. a. saját házában 
tisztelettel ajánlja a n. é. közönség becses figyel­

mébe legújabban berendezett

is a legnagyobb választékban a legjutányosabb 
gyári árak mellett.

Árjegyzékek s mintarajzok kívánatra ingyen.
452 3—3

Debrecen, 1874. nyom. a rácsv. tire, könyvnyomdájában.
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